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在腓尼基停留

海神波塞冬对奥德修斯进行了疯狂的报复，他的小船毁

于风暴，他终于靠着自己的双手和力量，还有女神雅典娜的惠

顾，才在半死的状态中爬上了陆地。

已经是初冬天气，岸上的风大了起来，奥德修斯站起来找

了一处避风的芦苇丛，躺了下去。二十天来的海上漂泊，又一

次差一点丧身鱼腹，而按照神谕，他现在已经平安了，他确确

实实是躺在坚实的陆地上了，海神对他有再大的怒火拿他也

无可奈何了。他吻了吻大地，感到了大地温厚结实的存在，又

休息了一会，他试了试身上已经有了力气，然后站起身来，沿

着这条美丽的河岸走去。

走到一处岸边长着一丛丛厚厚的灯心草的地方，他想他

是该找一个地方过夜了，可是，找一个什么样的地方呢？天就

要黑了，他要不要就在这儿过夜呢？如果就在河岸边过夜，虽

然不怕遇见什么敌人，但在这露天的地方，刺骨的海风和冬夜

的寒霜，会把他冻坏的，经过这一路的千辛万苦，他已经不像

以前那样结实了。要是不在这儿过夜，离河不远，在一片空旷

地带是有一片丛林，可是丛林中会不会有野兽在他睡梦中把

他撕得粉碎呢？奥德修斯考虑的结果，还是觉得后一个办法

好些。

于是，他就向最近的丛林走去，他刚走进树林，就看见一

个大灌木丛，长得密密实实的，枝叶相互交织着，竟像一座天

然的小矮屋，这里风吹不进，太阳照不到，雨也打不进来，就像

专门为冬天迷路的人预备好的一样。奥德修斯高兴极了，他
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爬到里边，这树丛里竟满是厚厚的、干爽清香的落叶，他立即

动手用这些树叶给自己铺了一张宽大的床；在这冬夜里，虽然

天气很冷，刮着刺骨的北风，这里的落叶也足够给两三个人御

寒了。他躺在树叶铺成的床上，把树叶堆在身上，就像一个人

在冬天堆起木柴烧火一样，他就在这树叶中间心满意足地闭

上了眼睛。雅典娜早就在等着他了，她立即在他眼上洒下了

睡梦，这时候，过去的一切辛苦，一切惊心动魄的险遇，都从他

那渐渐合起来的眼睛前消逝了。

经历了千辛万苦，终于结束了他的海上历险的奥德修斯

躺在温暖的树叶里，沉在香甜的睡梦中，他当然不知道，现在

他已经到了腓尼基人的地方。

这时，雅典娜来到这个腓尼基族人的部族所在的都城，为

他今后的旅途作好安排，使她垂青的英雄奥德修斯能够顺利

地回家。

智慧女神雅典娜化为一阵清风进到腓尼基人的国王阿吉

诺的宫殿里，她走进一间华美的卧室，在这里有一位容貌身材

都像天仙一样的少女正在熟睡，这就是国王阿吉诺的女儿劳

西卡。

女神来到少女的床前，化作公主喜欢的一位朋友的模样，

向她说道：“劳西卡，你这个懒姑娘，怎么还在这里睡觉，把你

的那些漂亮衣裳放在一边不管？你也不想一想，你都这么大

了，又有那么多出身高贵的人向你求婚，离结婚的日子还会远

吗？你现在不准备好，到那时候，你拿什么打扮自己、拿什么

打扮你的伴娘呢？一般的人可不管你是不是聪明美丽，他们

往往是以衣冠取人的，让我们把这些东西早早地准备好吧，你

的父母看见你这样懂道理也会高兴的。到了早晨我们去洗洗
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衣服好吗？我也要跟你去，帮你快点准备好，到时候你就不会

临时慌忙了。不过，你的衣箱太重，我们要去洗衣服的地方又

很远，而且，像你这样高贵的公主步行这么远的路与你的身份

也不合适，让你高贵的父亲为你准备好骡子和大车吧，我们坐

在高大快速的骡车上，那才有意思呢。”

这样说完，雅典娜就化成一阵清风回到奥林匹斯山去了。

曙光女神不久就把光明带到了人间，唤醒了美丽聪明的

少女劳西卡。她想起梦里的情境十分惊奇，想到也许自己真

的马上就要结婚了，不禁又欢喜又羞怯，她立即起床，穿好衣

服，去见她的父母。

她看到她的母后已经起来，正和侍女在一起，坐在炉火

旁，纺着紫色的纱，她的父亲也已经穿戴整齐，准备出去召集

腓尼基的贵族们商量国事。

她走到父亲身旁，牵着他的手，娇憨地对他说道：“我亲

爱的父亲，您愿不愿意派人准备骡子和车子，让我和我的侍女

们一同到城外的河边去洗衣服呢？”

“你是说洗衣服？我的女儿是怎么了，怎么想起要洗衣

服了呢？”国王惊奇地问道。

“我和我的弟弟们的衣服都应该洗了。”她想着怎样措

辞，“这些衣服堆在那里好长时间了，都很脏了，您有五个儿

子，都是我的兄弟，两个哥哥虽然已经结了婚，但还有三个弟

弟没有结婚呢。把他们的衣服收拾干净、整齐一点，对他们是

很重要的，说不定还能帮助他们的婚姻早点成功。除了我，他

们的姐姐，谁来照料这些事呢？”

停了一停，她又加上了一句：“还有您，我伟大的父王，当

您同王侯贵族们在一起开会的时候，不是也需要有干净的衣
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服穿吗？”

劳西卡不好意思提起自己的心思，用了这样的托辞，她以

为这样就能瞒过她的父亲。阿吉诺很明白女儿的心思，看见

女儿这样精细稳重，心中很是高兴，他觉得，对于一个少女来

说，关切自己的婚姻当然是应该的，只是真到选择自己未来的

丈夫的时候，还是要谨慎从事，顺从父母的旨意的。他一点也

不担心劳西卡的婚事，女儿这样聪明美丽，向她求婚的人又都

是族里的名门贵族，而且还有他这位老父亲把关呢。

国王微笑着拍拍女儿的头，回答道：“去吧，我的孩子，我

会让人给你骡子，还会让人给你们准备好吃的和好玩的，你这

就去吧，洗完衣服在河边的草地上可以快快活活地玩上半

天。”

他说完，就吩咐仆人，立即准备好了骡子和大车，年轻的

姑娘从屋里拿出漂亮的衣裳，放在车上，她的母亲给她装上各

种好吃的点心和菜肴，又放上一皮袋酒，美丽的公主在侍女们

的簇拥下上了车，母亲又递给她一个装满柔滑的橄榄油的金

罐，好让劳西卡和她的侍女们从河里洗浴后，滋润她们光洁的

皮肤。

劳西卡拿起光滑的缰绳和鞭子，扬鞭赶着骡车，响起一阵

清脆的蹄声，骡车载着年轻的姑娘们很快驰去，不一会功夫，

就来到了城外的河边。

河水清澈透亮，清泉不断地从地下涌出，侍女们取出衣

服，把它们浸在水里，放在石头上忙着用脚踏洗着，她们欢快

地洗着，唱着歌，互相泼着水，岸边充满少女们欢乐的笑声。

衣服都洗好了，晾在岸边冲洗得干干净净的崖石上后，少

女们一个个跳下水去，用清亮的河水，洗濯她们美丽的身体，
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如果这时有人远远地看到，一定会觉得是一群水中女神在一

起嬉水游戏，而如果正赶上天神从这上方的天空路过，也一定

会为人间少女的美丽、纯情折服，那又不知道要演出多少爱情

悲喜剧了。

浴后，她们在河边野餐，等着衣服晒干。劳西卡同侍女们

吃完饭，去掉头纱，开始玩一种当时非常盛行的传球游戏，她

们一边传球，一边唱着歌，虽然这些少女都非常俊俏，但公主

在这群少女中还是显得更加美丽。

轮到公主抛球了，她把球抛得太远，球落入了远处的河水

里，少女们惊喜得尖叫起来，声音很高，竟惊醒了睡在附近灌

木丛中的奥德修斯。他坐了起来，心里盘算着：“哎呀，这是

什么地方呢？这里是住着野蛮狂妄、欺侮外族的人，还是多礼

好客、敬畏天神的人呢？我听到的确是少女们或者山林与河

流女神们娇好的声音啊，说不定我的命运终于有了转机，碰到

善良友好的人们了。”

英雄奥德修斯这样想着，就从灌木丛中钻了出来，用他健

壮的手折下一根带叶的树枝，拿它遮盖他的赤裸的身体。他

就像一头生长在荒野里的雄狮，饥饿、勇猛、两目炯炯有神地

突然出现在少女们面前。

少女们毫无戒备，吓得在河岸边到处奔逃，雅典娜单单把

勇气给了公主，她要使这次看似偶然的会面得到更美好的效

果。公主站在那里，一动不动，一心想知道眼前究竟是个什么

人，是因为什么样的遭遇来到她们这里的。

奥德修斯不敢走上去，像一般恳求者那样拥抱少女的双

膝。他的样子太狼狈了，他怕吓着少女，只是远远地站着，用

温和而谨慎的口气向少女说道：“尊贵的姑娘，在我冒昧地提
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出我的恳求之前，我首先想知道站在我面前的这位美丽的少

女是女神还是一位人间的姑娘。如果是女神，那一定是宙斯

的女儿，贞洁的狩猎女神，因为，你的外貌、身材、面容，你的神

圣的风姿都与她非常相像。”

公主回答他，说她不是女神，只是一个凡间的少女。

“如果你真是凡人，那你的父母就一定是十分幸福的，你

的兄弟们也应该是非常骄傲的，你长得是这样美丽，简直可以

说是完美无缺的，而那个将来能够和你缔结婚姻的人，更是天

地间最幸福的人，可是在这个世上，我还没有见到过能配得上

你的男人。在我曾见到过的一切人或物中，我唯能把你与阿

波罗神庙旁生着的一棵小棕榈树相比，它的挺拔和美丽胜过

我所见过的一切。”奥德修斯真诚地表示着他对少女的仰慕。

“姑娘，现在我看到你，就像当年我看到那棵小树时一样惊

奇，一种超过景仰的钦敬，加上我现在的困难处境，使我不敢

走近你，拥抱你的双膝，这一点也不奇怪，因为哪怕是一个精

神最健全、最坚定的人走近这样一个光辉耀眼的女性，也会迟

疑不前的。何况我，这样一个受尽了苦难的落魄人呢。”

少女看着奥德修斯蓬乱的头发上仍然沾附着海草和树

叶，身上留着斑斑血痕，一副落魄的样子，口里却说出了这样

谦逊文雅的话，心里很是赞叹。但是，他究竟是怎么到这里来

的呢？她觉得奇怪，想要弄清楚原因。

奥德修斯好像看出了少女的心思，他接着说道：“姑娘，

你也许感到很惊奇，我怎么会出现在你的面前，二十天前，我

从仙女卡吕普索的宝岛俄古癸亚起航出发，想要返回自己的

故乡，可是无情的海浪夺走了我的木筏，我在海上与风浪搏

斗，直到昨天，我才从幽暗的海水中逃脱，命运把我送到了这
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里，也许我的苦难还没有到头，要想回到家里，天神们还要让

我再受一些苦。我尊贵的姑娘，命运让我在这个岸上第一个

碰到的是你，我想恳求你赐给我一身衣服，告诉我一条到附近

城里去的路。你的好心一定会得到报答的，我相信天神会赐

给你所希望的一切，给无望的人以援助是天神们所赞许的。”

少女劳西卡听了奥德修斯的话，对他说道：“外乡人，看

来你不像是一个坏人，也不像是一个没有教养的人，奥林匹斯

山的宙斯按照他的意旨，给人降福降灾，你的命运是由他来决

定的，你只好忍受了；不管你以前是什么人，遭到了什么样的

厄运，现在你流落到了我们这里，你就是我们的客人，只要是

一个请求帮助的受苦人所应有的衣服和其他一切东西，你都

不会缺少的，我愿意给你帮助，会指给你到城里去的路，还会

告诉你我们是什么人。占有这个王城和土地的是腓尼基人，

我是国王阿吉诺的女儿，腓尼基人的强盛都归功于英雄阿吉

诺。”

说完，她把那些看见奥德修斯就四处逃散的侍女们叫了

回来，责备她们：“侍女们，站住吧，这个人不是什么可怕的妖

怪，只不过是个不幸的人漂流到了这里。虽然他的外貌很憔

悴，但是内心里却充满了智慧、勇气和刚毅。快告诉他水池在

哪里，好让他把身上的海草和泡沫洗干净，再把我们带来的衣

服挑几件合适的给他穿上。”

她这样说，侍女们彼此招呼着回来了，按照劳西卡的吩

咐，请奥德修斯在一个避风的地方坐下来，她们在他的身旁放

下衬衣和外套，递给他金罐装的柔滑的橄榄油，让他在河里洗

澡。

英雄奥德修斯用河水洗掉他宽阔的肩膀和背上的盐污，
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又把头发上海水留下的泡沫擦干净；他洗完身体又涂上油之

后，穿上少女给他的衣服；智慧女神雅典娜为了使他的形象高

大，使他头上的卷发下垂，像水仙花一样，女神还在他的肩上

洒下一层光彩。

奥德修斯就这样走到河岸上，他容光焕发，年轻公主看了

不禁惊奇，对她的侍女们说：“听我说，我的朋友们，我看这个

人来到高贵的腓尼基人这里，一定是奥林匹斯山上天神们的

意旨。我最初见他觉得他很粗野，现在看他仪表却如同掌管

广天的众神一样。我真希望他自愿留在这里，做我的丈夫，说

不定这正是天神的旨意呢。侍女们，给客人弄点吃的吧。”

她说完话，侍女们在奥德修斯面前放好酒和别的东西，久

经考验的英雄奥德修斯已经好久没有吃东西了，享受着眼前

的美味，又面对着这样一群美丽和善的姑娘，他吃得非常尽

兴。

衣服早已晒干装在了车上，侍女们套上了车，就要赶车回

宫了，劳西卡也坐在了车上，她叫来奥德修斯，向他说道：“外

乡人，现在跟我们到城里去吧，我要把你送到我的父王家里，

我可以告诉你，你在那里可以见到所有最高贵的腓尼基人。

可是你要按照我的话去作；我想你会明白我的意思。当我们

经过城郊田野的时候，我可以给你领路，你可以同我的侍女一

道，跟着我的骡车快步走，一直到我们快要进城的时候为止。

我们的城池周围有厚厚的城墙，只是面临大海的一面没有围

起来，而那一面有宽大的海港卫护着。在我们的城里，你将看

到热闹的集市和波塞冬的壮丽的神庙，神庙附近是制造和出

售绳索、船帆、木桨以及一切航海用具的地方，因为我们的人

民不习惯用弓箭，我们是一个航海的民族。到了市场附近，我
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要避免人们说闲话，所以当你走到献给雅典娜的白杨树的圣

林和在那里发源并迂回地流过草原的溪水时，就请你稍等一

会，直到你估计我们已经进了城为止。这圣林距离城市不远，

你自己能很容易地找到我父亲的宫殿的。到了宫殿里，你可

以抱住我母亲的双膝，向她请求帮助，如果她答应给你帮助，

那你就一定可以回到你的故乡去了。”

从公主所说的话可以看出，这位可敬的公主的所做所为

是谨慎而且小心的。

日落时，他们来到著名的雅典娜的圣林，奥德修斯一人留

了下来，他立刻向伟大宙斯的女儿祷告道：“始终给我以厚爱

的女神，请听我的祷告，请你答应我的请求，既然在过去的日

子里，当尊贵的摇撼大地的青发之神迫害我的时候，你没有遗

弃我，那么现在请你答应我，让我在腓尼基人这里得到友谊和

怜悯。”

其实，女神早已为奥德修斯的到来做好了安排，只是她本

人一直没有在他面前显现，因为她怕她的叔父波塞冬。

奥德修斯走进城市，看见它的豪华景象，它的建筑和神

庙，它的城墙和大道，它的集市和住宅，它的停泊船只的港口，

感到十分惊服，这的确是一个很有实力的国家。他边走边看，

迎面碰见一个年轻的姑娘，拿着水罐，原来这就是雅典娜变化

成的，她怕他碰到无礼的盘问，早已给奥德修斯洒下了一层浓

雾，现在又变化了来到他的跟前。

“我的孩子，你能不能把我带到国王阿吉诺的宫殿里去，

我是来自远方的外乡人，在这里没有一个认识的人。”奥德修

斯向她说道。

女神回答说：“外地来的老爹，我可以给你指出你问的房
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子，因为我的父亲就住在那附近，我来给你带路，请悄悄地跟

着我走，这里的人不太习惯遇见外乡人，不欢迎远方来的客

人。”

雅典娜说着就在前面带路，奥德修斯跟着女神走到阿吉

诺的宫殿前，女神雅典娜对他说道：“老爹，这就是你要我带

你来的地方，你可以一直走进去，不用畏惧，有勇气的人一定

会成功。但请你听我的一个忠告，你必须先去见王后，她的名

字叫阿瑞提，算起来她还是海神的重孙女儿，她得到丈夫和孩

子们的尊敬，这儿的人民也拿她当作天神一般看待，她为人聪

明善良，如果她对你有好感，你就有希望再见到家乡的亲人和

故乡的土地了。”

雅典娜说完匆匆离去。奥德修斯呆呆地站在那里，他被

眼前美丽的宫殿迷住了。宫殿很高，闪耀着太阳的光辉，从门

口到宫内有很多重铜墙，房上盖着金碧的琉璃瓦，黄金的大门

紧紧护卫着精工建筑的宫室。青铜的门槛两旁立着银铸的门

柱，上面的门楣也是银镶的，门环也用黄金制成，门旁还立着

金银浇铸的狗，它们仿佛是在看守高贵的阿吉诺的宫殿。在

殿内两边靠墙是一排高高的座子，上面立着青年男子的金像，

他们都伸手高举火炬，火光照耀着欢宴的人们，这个国家的贵

族们正在这里饮宴。在这座宫殿的外面有一个非常大的果

园，周围用篱笆围着，园中种植着各种果木，有梨和石榴，还有

鲜艳的苹果、香甜的无花果和茂盛的橄榄，在园子的另一端，

百花怒放，发出沁人心肺的芳香，一股清泉从地里涌出，从花

草树木间蜿蜒流过，灌溉着整个花园，还有一股泉水，从园门

口流向高大的宫殿外边，市民们都来这里汲水。阿吉诺的王

宫的一切辉煌景物都是天神所赐的。
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奥德修斯尽情欣赏着，几乎忘记了自己是身处何方，他定

了定神，大着胆子往宫殿里走去。奥德修斯在雾霭的包围中

穿过欢宴的人们，来到国王和王后的面前，当他刚站定下来，

雅典娜略一举手，所有包围着他的雾霭全都从他周身散尽。

他突然地出现在众人面前。

殿上的人突然看见奥德修斯，都很惊讶，大家静寂无声。

奥德修斯跪在地上，用手抱着王后阿瑞提的双膝，祈求道：

“天神一样的阿瑞提，我经历了许多苦难，现在来到你的面

前，向你和你的丈夫求救，也向在座的各位求救，使我能够早

日回归我的故乡。我离开亲人受苦受难，在外面流亡已经很

多年了，我相信你们的好心定会受到天神的赞许，望天神降福

给你们，让你们长寿多福。”

他说完话，匍伏在炉旁的灰烬上，表示自己的谦卑。他看

起来是一位如此威严、如此高贵的恳求者，使国王阿吉诺也不

禁亲自站起来向他还礼，扶他离开那卑微的地方，让他在宝座

旁边一张华丽的椅子上坐下。侍女们拿来盛满清水的美丽金

壶，把水倒在银盆里请他洗手，在他面前放置好餐几，仆人们

为这位客人奉上酒饭。

奥德修斯如同贵宾一样被邀请与所有的人一起共进晚

餐，他们重新向宙斯奠酒，然后国王阿吉诺向众人说道：“腓

尼基的王侯贵族们，大家尽兴地喝吧，天神把这样一位仪表堂

堂的客人送到我们这里，我们虽然不知道他是做什么的，但看

起来他决不是一个低微的人，让我们尽情地欢宴，表示我们对

客人的好意吧。”

奥德修斯从心底感激天神在阿吉诺心里激起的这样一种

仁慈和善的感情，在他危难之中，得到这样的礼遇，是他始料
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所不及的。

阿吉诺接着说道：“现在让我说出我心里要说的话。你

们大家吃完了，可以回家去休息，明天早晨我要召集人民会

议，讨论怎样送走我们的客人，既然他向我们求救，他就应该

在我们的保护下不再受到苦难的折磨，欢欢喜喜地回到故乡，

不管他的家乡多么遥远。然后，我还要在宫中招待客人，向神

献上丰盛的祭礼。”

说完，他看着这个雅典娜有意使之神采焕发、不像凡人的

英雄，又补上了一句：“当然，如果你是一位常常变形为凡人

到人间参加欢宴的神祇，那就不会需要我们的帮助了，相反，

我们倒要请求你常常降福给我们。”

“伟大的国王阿吉诺，请你千万不要那样想。”奥德修斯

说，“我在身材和容貌方面都不能同主掌广天的神祇们相比，

我的确是一个凡人，而且是一个不幸的凡人。在经历苦难方

面，我可以同你们所知道的受过最大痛苦的人相比，那是天意

叫我忍受的，虽然我很悲痛，但是我没有怨言，也从没有丧失

过与困难斗争的勇气。现在，由于天神的指引，我来到了你们

的国家，向你们求救，我请求你们尽快为我做好准备，把我这

个遭受了许多苦难的不幸的人送回家乡吧，只要我能再踏上

故乡的土地，死了我也甘心。”

当客人散尽，只留下英雄奥德修斯在宫里时，王后走到他

的身边，她认出奥德修斯穿的漂亮衣服，都是她和女奴们手制

的，她认真地对奥德修斯说道：“外乡人，我要先问你一个问

题：你愿意告诉我你是谁，从什么地方来到这里，这身衣服是

谁送给你的吗？”

足智多谋的奥德修斯回答道：“尊贵的王后，我当然愿意
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回答你的问题，但是，要从头至尾详细讲述我的苦难是不容易

的，因为天神降给我太多灾祸，可是我可以告诉你，我是从仙

女卡吕普索的仙岛俄古癸亚那里来的。”

奥德修斯叙述了他如何为卡吕普索挽留在岛上，如何经

过毁灭的风浪，又如何在河边的灌木丛中过夜，如何遇到了慷

慨明理、聪明美丽的公主劳西卡等，但是，他回避了一个问题：

他是谁。

阿吉诺听完就笑了：“我的女儿做得很对，不过，她还疏

忽了一件事情，就是你既然首先向她求救，她就应该亲自带你

来见我们。”国王不无骄傲地说道。

“啊，国王，请不要责备你的好女儿。”奥德修斯说，“她本

来是叫我跟着她的侍女一块走的，不过我拒绝了，因为我怕失

礼，怕你看见我会不高兴，因为人们总是多疑的。”

阿吉诺对外乡人的谨慎做法很满意，回答道：“外乡人，

我不会毫无理由地对人发脾气的，一个人做事是要有分寸懂

规矩才好。看到你这样的仪表，这样的谈吐，我心里非常喜

欢，要是神意让像你这样的人向我的女儿求婚，留在这里做我

的女婿，我会是多么高兴呀，只要你愿意留下，我一定把我的

家宅和产业分给你，当然我并不强迫你这样做。”

奥德修斯谦卑地答道：“好心的国王，感谢你对我的看

重，我是一个卑微的求助者，在历尽千辛万苦之后，唯一的心

愿就是早日回到故乡，见到我的妻子和儿子，我已经有二十年

没有见到他们了。上天怜悯我，把我送到了你们这样一个乐

于助人的地方。”

国王叹道：“外乡人，你放心好了，既然你心意如此坚决，

我决定尽早送你启程回家，我会赐给你船只和水手，你可以躺

·猿员·神话故事———女娲补天

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com


